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L’ESSENTIEL EN BREF

L’essentiel en bref

L’offre des films à la télévision a ses caractéristiques pro-
pres, tout en présentant des similitudes avec ce qui se 
passe au cinéma. D’un point de vue quantitatif tout 
d’abord, le fait le plus marquant est que le nombre de 
films programmés annuellement par les chaînes de télé-
vision est quasi équivalant (ordre de grandeur: entre 
1000 et 1400) à celui des salles de cinéma. Que ce soit 
annuellement ou sur l’ensemble de la période observée 
(2000 à 2005), c’est la télévision suisse romande qui a 
programmé le plus de films (tous genres et types 
confondus), soit 6044 en tout. Suit la télévision suisse 
alémanique avec 5338 films et enfin la télévision suisse 
italienne avec 4391 films à son actif. On constate une 
augmentation globale de +20% environ de l’offre de 
films (en volume) diffusés par les diverses chaînes de té-
lévisions de la SRG SSR entre 2000 et 2005. Cette aug-
mentation est due exclusivement aux œuvres télévisuel-
les, longs-métrages de fictions et documentaires en 
particulier. Les œuvres cinématographiques restent glo-
balement stables, car une légère hausse des longs-mé-
trages de fiction (5,8%) est compensée par une baisse 
des courts-métrages du même genre (-42%). Si on éta-
blit un parallèle avec le domaine du cinéma, on peut 
avancer l’hypothèse que l’augmentation de la produc-
tion et de la distribution de films dans les salles de ci-
néma suisses ne se répercute pas au niveau de la diffu-
sion TV. L’augmentation du nombre de films diffusés à
la télévision concerne essentiellement les œuvres télévi-
suelles.

D’un point de vue plus qualitatif, l’offre de films à la 
télévision peut être qualifiée de diversifiée en termes 
d’origine (nationalité du film), de genre et de type. C’est 
valable pour toutes les régions et chaînes, malgré quel-
ques nuances. La plus grande différence à ce niveau en-
tre les deux diffuseurs (TV et cinéma) est la place occu-
pée par les documentaires, qui est bien plus importante à 
la télévision qu’au cinéma.

Ce sont les chaînes SF 1 & 2 qui offrent la part la plus 
grande aux œuvres helvétiques, qu’elles soient télévisuel-
les ou cinématographiques. Cela peut paraître logique 
sachant que la production nationale de films est majori-

tairement alémanique. A relever toutefois la présence 
très marquée des documentaires suisses sur les chaînes 
italiennes.

Si l’offre en films s’avère diversifiée pour chaque ré-
gion linguistique de Suisse, il faut quand même admettre 
que leur exploitation est significativement différente 
d’une région à l’autre, les diverses chaînes pouvant mo-
duler leurs diffusions entre la première ou la deuxième 
chaîne, en «prime time» ou hors «prime time». Par 
exemple les chaînes SF et TSR programment plus facile-
ment des œuvres cinématographiques en «prime time» 
alors que la TSI donne la préférence aux œuvres télévi-
suelles. Cependant, on doit noter que les films ne sont 
jamais majoritairement diffusés en «prime time». Les dif-
férences sont même assez importantes: avec seulement 
24,7% des films diffusés en «prime time», la SF se dis-
tingue nettement des 35,5% de la TSI et des 41,8% de 
la TSR. Aux deux extrêmes, on relèvera d’un côté l’effort 
tout particulier de la TSR pour le passage des films euro-
péens en «prime time», de l’autre la diffusion majoritaire 
des films américains en «prime time» sur la TSI. 

A quelques exceptions près, la règle générale com-
mune à toutes les chaînes de la SRG SSR est que la redif-
fusion d’un film est plutôt rare. On se limite à une ou 
deux diffusions dans la grande majorité des cas. Pour le 
téléspectateur, cela se traduit par une offre riche en films 
(nombre de titres différents) mais restreinte en termes de 
programmation (une probabilité faible de pouvoir visua-
liser un film si on a raté la première diffusion). Par analo-
gie, et toutes proportions gardées, c’est ce que l’on re-
trouve dans le domaine du cinéma, avec un nombre de 
films (premières visions) toujours plus élevé d’année en 
année et une durée de vie à l’affiche toujours plus 
courte.

Les fortes audiences télévisuelles, mesurées en termes 
de parts de marché, ne sont pas (plus) vraiment l’apa-
nage des films. Même si ceux-ci sont encore un «produit 
d’appel», ils ne sont plus les garants d’un succès 
d’audience et dépassent rarement le taux moyen de la 
chaîne. Ce qui ne veut pas dire qu’individuellement ce 
n’est pas le cas pour une œuvre ou une autre; les docu-
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mentaires de télévision par exemple sont les œuvres qui 
obtiennent de bons résultats d’audience. Ceci se traduit 
par un certain nombre de phénomènes de plus en plus 
marqués comme le «déplacement» des films hors «prime 
time», vers les deuxièmes chaînes, ou carrément relégués 
à des chaînes thématiques ou payantes.

Les films soutenus par le «Pacte de l’audiovisuel» ne 
se distinguent pas vraiment de l’exploitation générale 
des films (suisses en particulier) à la télévision. En 
d’autres termes, il n’est pas possible de mettre en évi-
dence un quelconque «traitement de faveur» par la SRG 
SSR pour les films soutenus par le «Pacte». Par contre la 
diffusion de ces films affiche une progression nette à 
l’étranger.

Les télédiffusions étrangères des films suisses sont plu-
tôt limitées aux pays limitrophes, un ou deux en règle 
générale. Cette concentration peut s’expliquer, entre 
autres, par des raisons linguistiques ou culturelles, quoi-
qu’une exportation au-delà de ce premier cercle existe 
également, essentiellement pour les fictions. En moyenne 
annuelle entre 2000 et 2005, c’est 250 films et 414 télé-
films suisses qui ont été diffusés sur les chaînes de télévi-
sion étrangères. Cette présence de films suisses (cinéma 
et télévision) à l’étranger est, en volume, plus que signifi-
cative, compte tenu du fait qu’il y a plus de films diffusés 
(grâce aux reprises) que de films produits annuellement. 
Leur exploitation ressemble beaucoup à ce qui se fait en 
Suisse (en termes de rediffusion et de «prime time») à 
l’exception peut-être des films d’animation qui semblent 
trouver un meilleur écho à l’étranger.
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INTRODUCTION

1 Introduction

Lorsqu’un film est produit, il trouvera son public grâce à 
plusieurs modes de diffusion, les trois principaux étant le 
cinéma, la vidéo et la télévision. Il y en a d’autres (Inter-
net, téléphonie, etc.) mais ils sont marginaux à ce jour. 
L’OFS s’est déjà intéressé à l’exploitation des films en sal-
les de cinéma et sur les divers supports vidéo. La présente 
étude vient compléter ce panorama en y ajoutant la di-
mension télévisuelle. Cette démarche fait d’autant plus 
de sens que notre dernière publication «La production
de films (cinéma et télévision) en Suisse, 1995–2004 – 
Structure, résultats et financement» montrait bien le rôle 
prépondérant qu’occupe désormais la télévision dans le 
financement de la production de films suisses.

En nous basant sur quelques études réalisées au ni-
veau européen (tout particulièrement sur celle de l’Ob-
servatoire Européen de l’Audiovisuel: «Les films euro-
péens sur les chaînes européennes de télévision»), nous 
avons développé et adapté un concept pour cette pré-
sente publication dont la question centrale est: quelle 
place les films suisses occupent-ils dans la programma-
tion des chaînes de télévision de la SRG SSR idée suisse? 
Qu’il soit bien entendu que nous ne menons pas ici une 
étude de marché ou une analyse des programmes de la 
télévision publique. L’élément de base de ce travail est le 
film, que ce soit une œuvre cinématographique ou télé-
visuelle, son fil conducteur est l’exploitation du film en 
tant que telle et en aucun cas une comparaison avec les 
autres émissions (actualités, séries, sport, variétés, etc.). 
D’ailleurs toute une phase du traitement préliminaire des 
données qui nous ont été fournies par la SRG SSR a 
consisté à «extraire» les films qui auraient été intégrés 
dans des émissions particulières. Par exemple un film do-
cumentaire sur un artiste, intégré dans le cadre d’une 
émission culturelle dédiée à cette personne. L’émission 
ne nous intéresse pas en tant que telle, mais la diffusion 
du film oui, pour pouvoir le comptabiliser dans nos rele-
vés. Le film en l’occurrence est à considérer comme un 
élément «transversal» dans les divers programmes de la 
télévision.

Pour traiter ce sujet de la diffusion des œuvres ciné-
matographiques et télévisuelles sur les chaînes publiques 

de la SRG SSR, nous avons pris en considération cinq 
thèmes différents qui sont: la structure de l’offre de films, 
leur diffusion, leur audience, une focalisation spécifique 
sur les films du «Pacte de l’audiovisuel» et enfin une ap-
proche de la diffusion des films suisses sur les chaînes de 
télévision étrangères. Les dimensions d’analyse sont la 
nationalité des films, le genre (documentaire, fiction et 
animation), le type (court-métrage ou long-métrage) et 
enfin le support d’origine de l’œuvre1 (cinéma ou télévi-
sion). A préciser aussi que la plus grande partie de cette 
étude traite les régions linguistiques allemande, romande 
et italienne séparément. Ce choix est en partie volontaire 
(analyse des disparités régionales), en partie imposé par 
des contraintes méthodologiques. 

Si nous nous sommes restreints à la SSR SRG c’est es-
sentiellement pour des raisons pratiques. Nous avions 
besoin de faire des analyses à large échelle, avec des 
chaînes n‘assurant pas qu’une couverture locale, pro-
grammant des diffusions «en clair» (i.e. non cryptées)
de films suisses et étrangers et assurant le plurilinguisme 
propre à notre pays. De plus, la SRG SSR étant une grande 
entreprise de télévision, l’intérêt suscité est plus vaste que 
ne serait celui d’une chaîne privée.

Les éléments détaillés de méthodologie utilisés sont 
regroupés en annexe de ce document et disponibles sur 
le site Internet de l’OFS.

Avant de passer au vif du sujet, nous tenons à remer-
cier pour leurs diverses contributions (fournitures de 
données, conseils, discussions, etc.) toutes les organisa-
tions et personnes qui nous ont aidés dans le cadre de 
cette étude et sans lesquelles nous n’aurions pas pu 
aboutir (cf. Annexes).

1 Au moment de sa conception, un film est originellement produit pour une 
exploitation cinématographique, vidéo ou télévisuelle (toute la techno-
logie mise en œuvre va dans ce sens, par exemple l’usage de caméra au 
format 35mm pour le cinéma). Le passage sur d’autres vecteurs de diffu-
sions étant parfaitement possible dans un deuxième temps, pour preuve 
toutes les œuvres cinématographiques que l’on retrouve après quelques 
temps en DVD puis diffusées à la télévision. Le passage inverse est par 
contre plus rare.
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2 L’offre des films

Pour la période définie allant de 2000 à 2005, l’évalua-
tion de l’offre des films se base sur une analyse quantita-
tive du nombre d’œuvres (i.e. titres) diffusées selon leur 
pays ou groupe de pays d’origine, leur genre (animation, 
fiction ou documentaire), type (court ou long-métrage1)
et mode de diffusion initialement prévu (cinéma ou télé-
vision).

2.1 La structure de l’offre en Suisse
alémanique

Entre 2000 et 2005, les chaînes alémaniques SF 1 & 2 de 
la SRG SSR, ont diffusé 5338 films différents, tous genres 
et types confondus. Parmi ceux-ci, 62% sont des œuvres 
cinématographiques et 38% des œuvres télévisuelles. La 
principale différence entre ces deux groupes est que le 
premier est essentiellement constitué de films de fiction: 
3040 œuvres, soit 91,8% des œuvres cinématographi-
ques, alors que le deuxième est plutôt représenté par les 
films documentaires: 1653 films soit 81,5% des œuvres 
télévisuelles (cf. tableau T1).

1 Pour rappel, un long-métrage de cinéma est un film de 60 minutes et 
plus. Un long-métrage de télévision est un film de 50 minutes et plus. 
Pour plus de détails, voir les annexes méthodologiques.

T1 Les films diffusés sur les chaînes SF 1 & 2, par genre, type et origine, 2000–2005

Genre Type Suisse UE 27 USA Autres pays Total

Œuvres de cinéma

Animation courts-métrages
longs-métrages

31
1

10
9

-
50

3
7

44
67

Sous-total animation 32 19 50 10 111

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

25
113

-
19

-
2

-
-

25
134

Sous-total documentaire 138 19 2 159

Fiction courts-métrages
longs-métrages

88
141

19
916

8
1 637

9
222

124
2 916

Sous-total fiction 229 935 1 645 231 3 040

Total œuvres cinématographiques 399 973 1 697 241 3 310

Œuvres de télévision

Animation courts-métrages
longs-métrages

5
-

28
-

1
2

6
-

40
2

Sous-total animation 5 28 3 6 42

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

268
428

302
374

27
76

104
74

701
952

Sous-total documentaire 696 676 103 178 1 653

Fiction courts-métrages
longs-métrages

7
64

10
163

1
84

-
4

18
315

Sous-total fiction 71 173 85 4 333

Total œuvres télévisuelles 772 877 191 188 2 028

Total général 1 171 1 850 1 888 429 5 338

Source: SRG SSR
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La provenance des œuvres diffusées est hétérogène 
même si les films américains sont bien représentés avec 
35,4% du total général. A noter qu’il s’agit dans ce cas 
essentiellement de fictions cinématographiques. Les pays 
de l’UE 27 ont une présence équivalente en volume, 
mais avec une offre plus diversifiée en termes de genres 
et types. Les plus grosses contributions européennes vien-
nent essentiellement d’Allemagne, de France et d’Angle-
terre, dans une moindre mesure d’Italie et d’Autriche. Les 
autres pays de l’UE 27 ne sont que peu ou pas présents. 
Quant à la Suisse, elle est bien représentée avec 21,9% 
des films à elle seule dont plus de la moitié sont des do-
cumentaires de télévision (cf. tableau T1).

Nous avons cherché à savoir s’il y avait une évolution 
dans le temps de cette offre de films. Effectivement, on 
constate une hausse globale de +18,4% (de 1125 films 
en 2000 à 1332 en 2005). Cette hausse est essentielle-
ment due aux fictions télévisuelles qui ont quasiment 
doublé (58 à 115) et aux documentaires +35,7% (286 à 
388). Les œuvres cinématographiques restant stables
(cf. tableau T2).

T2 Evolution générale de l’offre des films sur les chaînes SF 1 & 2, 2000–2005

Genre Type 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Œuvres de cinéma

Animation courts-métrages
longs-métrages

6
12

13
11

3
19

13
19

13
16

10
28

Sous-total animation 18 24 22 32 29 38

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

6
26

3
28

3
22

8
26

4
32

8
30

Sous-total documentaire 32 31 25 34 36 38

Fiction courts-métrages
longs-métrages

29
690

19
762

32
748

22
697

19
720

25
718

Sous-total fiction 719 781 780 719 739 743

Total œuvres cinématographiques 769 836 827 785 804 819

Œuvres de télévision

Animation courts-métrages
longs-métrages

10
2

2
0

2
0

2
0

17
0

10
0

Sous-total animation 12 2 2 2 17 10

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

116
170

115
186

100
173

108
177

183
182

192
196

Sous-total documentaire 286 301 273 285 365 388

Fiction courts-métrages
longs-métrages

6
52

0
61

4
44

5
51

7
86

3
112

Sous-total fiction 58 61 48 56 93 115

Total œuvres télévisuelles 356 364 323 343 475 513

Total général2 1 125 1 200 1 150 1 128 1 279 1 332

Source: SRG SSR

En regardant l’offre des films par pays d’origine (cf. ta-
bleau T26 en annexe), on relève essentiellement que la 
Suisse affiche une progression pour ses documentaires de 
télévision qui passent de 85 à 217 (+155%). A l’inverse, 
l’UE 27 voit sa part de documentaires baisser de 167 à 95 
(-43,1%). Les films américains se distinguent quant à eux 
par une augmentation importante des fictions télévisuel-
les qui passent de 9 à 47 entre 2000 et 2005, surtout les 
deux dernières années. Pour le groupe des «Autres pays»,
on note aussi une augmentation des documentaires de té-
lévision de 15 à 55 et des fictions télévisuelles de 18 à 58.

2.2 La structure de l’offre en Suisse romande

Entre 2000 et 2005, les chaînes romandes de la SRG SSR, 
TSR 1 & 2, ont diffusé 6044 films différents. Contrairement 
aux chaînes alémaniques, ce sont les œuvres télévisuelles 
qui y sont majoritairement représentées avec 52,6% du
total général des films diffusés. Les fictions cinématogra-
phiques sont, ici aussi, le plus grand groupe avec 2709 
œuvres, soit 94,5% des films de cinéma (cf. tableau T3).

2 Remarque méthodologique importante: il s’agit ici du nombre de films 
différents diffusés chaque années, rediffusions incluses. Ce qui veut dire 
que l’addition de ces valeurs ne correspond pas aux totaux du tableau 
précédent (T1) qui lui tenait compte du nombre de films différents diffu-
sés sur l’ensemble de la période 2000–2005 (sans les reprises).
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T3 Les films diffusés sur les chaînes TSR 1 & 2, par genre, type et origine, 2000–2005

Genre Type Suisse UE 27 USA Autres pays Total

Œuvres de cinéma

Animation courts-métrages
longs-métrages

30
-

7
4

5
6

1
1

43
11

Sous-total animation 30 11 11 2 54

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

30
70

1
2

-
1

-
-

31
73

Sous-total documentaire 100 3 1 - 104

Fiction courts-métrages
longs-métrages

173
86

115
788

8
1 449

17
73

313
2 396

Sous-total fiction 259 903 1 457 90 2 709

Total œuvres cinématographiques 389 917 1 469 92 2 867

Œuvres de télévision

Animation courts-métrages
longs-métrages

25
-

81
4

5
3

17
3

128
10

Sous-total animation 25 85 8 20 138

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

220
284

339
1 045

13
48

24
62

596
1 439

Sous-total documentaire 504 1 384 61 86 2 035

Fiction courts-métrages
longs-métrages

5
67

1
605

-
288

-
38

6
998

Sous-total fiction 72 606 288 38 1 004

Total œuvres télévisuelles 601 2 075 357 144 3 177

Total général 990 2 992 1 826 236 6 044

Source: SRG SSR

T4 Evolution générale de l’offre des films sur les chaînes TSR 1 & 2, 2000–2005

Genre Type 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Œuvres de cinéma

Animation courts-métrages
longs-métrages

16
3

5
2

4
1

9
2

9
2

6
3

Sous-total animation 19 7 5 11 11 9

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

4
26

3
16

4
14

10
16

8
22

5
15

Sous-total documentaire 30 19 18 26 30 20

Fiction courts-métrages
longs-métrages

83
570

57
524

57
488

74
576

77
527

53
546

Sous-total fiction 653 581 545 650 604 599

Total œuvres cinématographiques 702 607 568 687 645 628

Œuvres de télévision

Animation courts-métrages
longs-métrages

20
-

8
-

28
-

21
2

16
-

50
8

Sous-total animation 20 8 28 23 16 58

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

112
304

108
356

131
343

141
296

120
236

120
314

Sous-total documentaire 416 464 474 437 356 434

Fiction courts-métrages
longs-métrages

-
183

3
260

-
181

1
227

3
267

-
315

Sous-total fiction 183 263 181 228 270 315

Total œuvres télévisuelles 619 735 683 688 642 807

Total général3 1 321 1 342 1 251 1 375 1 287 1 435

Source: SRG SSR

3 Même remarque méthodologique que pour le tableau T2.
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En termes de diversité, les chaînes romandes sont plus 
axées sur les films européens qui représentent près de la 
moitié de l’offre globale proposée (2992 films soit 
49,5%). La quasi-totalité des contributions européennes 
viennent, dans l’ordre d’importance, de France, d’Angle-
terre, d’Allemagne, de Belgique et d’Italie. La Suisse re-
présente 16,4% de l’offre, les USA 30,2%. Les «autres 
pays», avec seulement 3,9% ne sont que peu présents 
sur les petits écrans romands (cf. tableau T3).

Contrairement à la Suisse alémanique, l’offre des films 
sur les chaînes romandes ne montre pas d’évolution no-
table sur la période 2000 à 2005. Le nombre de films 
projetés oscille entre 1251 et 1435, avec un maximum 
pour l’année 2005, mais cela n’indique pas une tendance 
pour autant. Ceci est valable pour l’ensemble des caté-
gories (cf. tableau T4).

Même l’évolution par groupe de pays entre 2000 et 
2005 (cf. tableau T27 en annexe), ne montre pas de 
fluctuations significatives. Tout au plus peut-on relever 
une légère augmentation pour la Suisse (entre autres les 
documentaires de télévision) et l’UE 27 (les fictions télé-
visuelles) au détriment des documentaires et fictions té-
lévisuelles en provenance des USA.

2.3 La structure de l’offre en Suisse italienne

Entre 2000 et 2005, les chaînes italiennes de la SRG SSR, 
TSI 1 & 2, ont diffusé 4391 films différents. On y trouve 
un bon équilibre entre œuvres télévisuelles et cinémato-
graphiques. Les fictions cinématographiques sont, ici 
aussi, le plus grand groupe avec 1944 œuvres, suivi des 
documentaires de télévision avec 1737 œuvres (cf. ta-
bleau T5).

En termes de diversité de l’offre, les chaînes italiennes 
offrent une place plus grande aux films américains avec 
45% du total des œuvres projetées. Les films européens 
représentent quant à eux 28,6% de cette offre. La quasi-
totalité des contributions européennes viennent, dans 
l’ordre d’importance, d’Angleterre, de France, d’Italie et 
d’Allemagne. La part de la Suisse est quant à elle de 
21,8%, mais il faut signaler qu’il s’agit pour près des 
trois quarts de films documentaires. Quand aux «Autres 
pays», avec seulement 4,6%, ils ont ici aussi une pré-
sence plutôt discrète (cf. tableau T5).

L’offre de diffusion des films sur les chaînes TSI 1 & 2 
montre une progression de l’ordre de 30% en volume 
entre 2000 et 2005. Ce sont surtout les téléfilms qui en 
sont les bénéficiaires (documentaires +49,2%; fictions 

T5 Les films diffusés sur les chaînes TSI 1 & 2, par genre, type et origine, 2000–2005

Genre Type Suisse UE 27 USA Autres pays Total

Œuvres de cinéma

Animation courts-métrages
longs-métrages

9
-

-
9

2
39

-
4

11
52

Sous-total animation 9 9 41 4 63

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

9
51

-
8

-
1

-
-

9
60

Sous-total documentaire 60 8 1 - 69

Fiction courts-métrages
longs-métrages

67
56

44
391

8
1 298

7
73

126
1 818

Sous-total fiction 123 435 1 306 80 1 944

Total œuvres cinématographiques 192 452 1 348 84 2 076

Œuvres de télévision

Animation courts-métrages
longs-métrages

55
-

-
-

-
-

-
-

55
0

Sous-total animation 55 - - - 55

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

316
317

197
464

106
271

22
44

641
1 096

Sous-total documentaire 633 661 377 66 1 737

Fiction courts-métrages
longs-métrages

11
65

-
145

-
250

-
52

11
512

Sous-total fiction 76 145 250 52 523

Total œuvres télévisuelles 764 806 627 118 2 315

Total général 956 1 258 1 975 202 4 391

Source: SRG SSR
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+41,4%) et, dans une moindre mesure, les longs métra-
ges de fiction cinématographiques (+19,2%). A noter 
par contre la chute (-73,8%) des courts-métrages de fic-
tions cinématographiques (cf. tableau T6).

Selon l’origine (cf. tableau T28 en annexe), l’augmen-
tation des fictions cinématographiques est à l’avantage 
des pays européens essentiellement, alors que la pro-
gression du volume des œuvres télévisuelles s’observe 
pour tous les pays, en particulier pour les Etats-Unis et 
les «Autres pays» qui voient leurs offres quasiment dou-
bler, alors que la Suisse progresse de 56% et l’UE 27 de 
29%.

2.4 Considérations générales et conclusions

Que ce soit annuellement ou sur l’ensemble de la pé-
riode observée, c’est la télévision suisse romande qui a 
programmé le plus de films (tous genres et types confon-
dus), soit 6044. Suit la télévision suisse alémanique avec 
5338 films et enfin la télévision suisse italienne avec 
4391 films à son actif.

En consolidant toutes nos données et tableaux de ce 
chapitre, on arrive à la constatation générale que cette 
offre de films (en volume) diffusés par les diverses chaî-
nes de télévisions de la SRG SSR entre 2000 et 2005 a 
globalement augmenté de 20% environ. Cette augmen-
tation est due exclusivement aux œuvres télévisuelles, 
longs-métrages de fictions et documentaires en particu-
lier. Les œuvres cinématographiques restent globalement 
stables, car une légère hausse des longs-métrages de fic-
tion (5,8%) est compensée par une baisse des courts-
métrages du même genre (-42%). La figure qui en ré-
sulte est une tendance de programmation en faveur des 
œuvres télévisuelles (cf. graphique G1).

Si on établit un parallèle avec le domaine du cinéma,
on peut avancer l’hypothèse que l’augmentation de la pro-
duction et de la distribution de films dans les salles de ci-
néma suisses ne se répercute pas au niveau de la diffusion 
TV. L’augmentation du nombre de films diffusés à la télévi-
sion concerne essentiellement les œuvres télévisuelles.

Ce sont les chaînes SF 1 & 2 qui offrent la part la plus 
grande aux œuvres helvétiques, qu’elles soient télévisuelles 
ou cinématographiques. Cela peut paraître logique sachant
que la production nationale de films est majoritairement 
alémanique. A relever toutefois la présence très marquée 
des documentaires suisses sur les chaînes italiennes.4 Même remarque méthodologique que pour le tableau T2.

T6 Evolution générale de l’offre des films sur les chaînes TSI 1 & 2, 2000–2005

Genre Type 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Œuvres de cinéma

Animation courts-métrages
longs-métrages

4
11

-
16

1
9

3
16

6
13

-
12

Sous-total animation 15 16 10 19 19 12

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

1
8

2
9

-
15

5
10

1
13

1
18

Sous-total documentaire 9 11 15 15 14 19

Fiction courts-métrages
longs-métrages

42
511

40
471

31
454

15
553

15
566

11
609

Sous-total fiction 553 511 485 568 581 620

Total œuvres cinématographiques 577 538 510 602 614 651

Œuvres de télévision

Animation courts-métrages
longs-métrages

-
-

-
-

1
-

1
-

3
-

52
-

Sous-total animation - - 1 1 3 52

Documentaire courts-métrages
longs-métrages

136
201

140
205

126
186

170
220

113
289

157
346

Sous-total documentaire 337 345 312 390 402 503

Fiction courts-métrages
longs-métrages

5
111

-
115

5
111

2
130

4
159

-
157

Sous-total fiction 116 115 116 132 163 157

Total œuvres télévisuelles 453 460 429 523 568 712

Total général4 1 030 998 939 1 125 1 182 1 363

Source: SRG SSR
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Parts des films programmés selon leur support
d’origine, 2000–2005 G 1
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Exemple de lecture: en 2000, 58,9% des films diffusés étalent des œuvres
cinématographiques, en 2005 elles ne représentaient plus que 50,8%
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3 La diffusion des films

Ce chapitre analyse la diffusion (i.e. l’exploitation et la 
programmation) des films sur les chaînes de la SRG SSR 
entre 2000 et 2005. On pourra ainsi comparer la place 
occupée par les films dans la programmation des chaînes 
(i.e. leur présence aux heures de grande écoute ou non – 
«prime time»), que ce soit en fonction de leur origine, 
type et genre comme au chapitre précédent. Un autre 
critère intéressant, qui sera aussi abordé ci-après, est
celui de la rediffusion des films5.

3.1 La diffusion des films en Suisse
alémanique

3.1.1 Nombre, genre et origine des diffusions

Entre 2000 et 2005, les chaînes SF 1 & 2 ont programmé 
9882 diffusions de films, tous genres et types confondus. 
Près d’un tiers de ces diffusions sont des films américains, 
un peu plus d’un quart des films suisses. En considérant la 
part des autres pays on constate qu’il y a bien une diver-
sité de l’offre en terme de provenance des œuvres audio-
visuelles. Par contre si on raisonne en terme de passage 
en «prime time»6, on constate que 42% des diffusions 
aux heures de grande écoute sont dévolues aux films 
américains contre 24,3% aux films suisses et seulement 
4,5% aux films des pays hors Union Européenne. Globa-
lement, 20,9% des films (2063 sur un total de 9882) sont 
diffusés aux heures de grande écoute (cf. tableau T7).

Une analyse par genre nous montre que les documen-
taires, surtout les films de cinéma, sont ceux qui ont le 
plus faible taux de passage en «prime time» (6,3%), les 
œuvres cinématographiques d’animation ainsi que les 
fictions télévisuelles ont par contre les taux de passage 
en «prime time» les plus élevés avec 28% et 29,8% res-
pectivement. Mais si on pondère ces taux avec le volume 
des diffusions (exprimé en termes de nombre de titres), 
alors force est de constater que les fictions cinématogra-
phiques, avec 5133 diffusions (51,9% du total des diffu-
sions) dont 1238 en «prime time» (24,1%), jouissent 
d’une programmation favorable. D’ailleurs l’ensemble des 
diffusions de fictions en «prime time» représente 67,8% 
de toutes les diffusions «prime time» (cf. tableau T8).

Pour compléter cette analyse, sans vouloir entrer dans 
le détail de la programmation, on relèvera que les films 
d’animation sur SF 1 ne passent jamais en «prime time», 
que la majorité des documentaires programmés en 
«prime time» passent essentiellement sur SF 1 alors que 
c’est l’inverse pour les films de fiction qui passent majori-
tairement en «prime time» sur SF 2. Le tableau T29 en 
annexe, avec tous les détails, illustre ces points et fournit 
au lecteur d’autres renseignements utiles.

5 Voir remarque méthodologique en annexe.
6 Voir définition en annexe.

T7  Diffusions des films (tous genres et types confondus) sur les chaînes SF 1 & 2, 2000–2005

Origine Nombre de diffusions de films En % du total des diffusions Part des diffusions en «prime time» En % du total des «prime time»

Suisse
UE 27
USA
Autres pays

2 648
3 102
3 324

808

26,8%
31,4%
33,6%
8,2%

501
602
867
93

24,3%
29,2%
42,0%
4,5%

Total 9 882 100% 2 063 100%

Source: SRG SSR
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T8  Diffusions des films selon leur genre sur les chaînes SF 1 & 2, 2000–2005

Nombre de diffusions Œuvres de cinéma Œuvres télévisuelles Total

Animation Totales
En «prime time»

254
71

80
14

334
85

Part du «prime time» 28,0% 17,5% 25,4%

Documentaire Totales
En «prime time»

349
22

3 529
558

3 878
580

Part du «prime time» 6,3% 15,8% 15,0%

Fiction Totales
En «prime time»

5 133
1 238

537
160

5 670
1 398

Part du «prime time» 24,1% 29,8% 24,7%

Tous les genres Totales
En «prime time»

5 736
1 331

4 146
732

9 882
2 063

Part du «prime time» 23,2% 17,7% 20,9%

Source: SRG SSR

3.1.2 Nombre, genre et origine des rediffusions

En analysant le nombre de rediffusions des films, on 
constate que, globalement, la très grande majorité d’en-
tre eux (83,7%) n’ont été diffusés qu’une (41,2%) ou 
deux (41,5%) fois sur la période 2000–2005. La rediffu-
sion multiple est donc chose rare. On constate quand 
même que la Suisse fait un peu mieux que les USA ou 
l’UE 27 avec 32% des films qui ne passent qu’une seule 

T9  Distribution des films sur les chaînes SF 1 & 2 selon le nombre de diffusions et certains critères
de regroupement, 2000–2005

Critères de regroupement Nombre de diffusions

1 2 3 4 5 6 et plus Total 

Global aucun 2 201
41,2%

2 270
42,5%

562
10,5%

197
3,7%

64
1,2%

44
0,8%

5 338
100%

Suisse tous genres et types confondus 375
32,0%

466
39,8%

173
14,8%

80
6,8%

39
3,3%

38
3,2%

1 171
100%

UE 27 tous genres et types confondus 888
48,0%

748
40,4%

150
8,1%

54
2,9%

8
0,4%

2
0,1%

1 850
100%

USA tous genres et types confondus 800
42,4%

825
43,7%

195
10,3%

54
2,9%

12
0,6%

2
0,1%

1 888
100%

Autres pays tous genres et types confondus 137
31,9%

230
53,6%

46
10,7%

9
2,1%

5
1,2%

2
0,5%

429
100%

Œuvres télévisuelles tous pays et genres confondus 737
36,3%

841
41,5%

255
12,6%

122
6,0%

37
1,8%

36
1,8%

2 028
100%

Œuvres
cinématographiques

tous pays et genres confondus 1 463
44,2%

1 428
43,1%

309
9,3%

75
2,3%

27
0,8%

8
0,2%

3 310
100%

Fiction tous pays et types confondus 1 576
46,7%

1 409
41,8%

299
8,9%

70
2,1%

16
0,5%

3
0,1%

3 373
100%

Documentaire tous pays et types confondus 574
31,7%

802
44,3%

234
12,9%

122
6,7%

43
2,4%

37
2,0%

1 812
100%

Animation tous pays et types confondus 50
32,7%

58
37,9%

31
20,3%

5
3,3%

5
3,3%

4
2,6%

153
100%

Exemple de lecture (en gras dans le tableau): 466 films suisses, tous genres et types confondus, représentant 39,8% de l’ensemble des films suisses (1171)
ont été projetés 2 fois entre 2000 et 2005.

Source: SRG SSR

fois sur le petit écran. Si on s’intéresse au taux de redif-
fusion en fonction du mode originalement prévu de dif-
fusion (cinéma ou télévision), on constate que 63,7% 
des œuvres télévisuelles sont programmées deux fois et 
plus, contre 55,8% pour les œuvres cinématographiques 
(cf. tableau T9).

Dans cette perspective d’analyse du tableau T9, on 
constate bien que les données agrégées par genre et non 
pas par origine, donnent des résultats similaires aux 
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autres types de regroupement. Cependant, en y regar-
dant de plus près, une nuance peut être mise en évi-
dence dans ce cas de figure précis, à savoir que les films 
documentaires et d’animation ont un taux de rediffusion 
plus élevé que les fictions avec deux tiers des films qui 
ont été diffusés deux fois ou plus contre 53,3% pour les 
fictions (cf. graphique G2).
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La rediffusion des films sur les chaînes SF1 et 2,
répartition par genre, 2000–2005 G 2

Source: SRG SSR © Office fédéral de la statistique (OFS)

Exemple de lecture: 46,7% des films de fiction ont été diffusés une fois entre 2000 et 2005,
8,9% trois fois

T10  Diffusions des films (tous genres et types confondus) sur les chaînes TSR 1 & 2, 2000–2005

Origine Nombre de diffusions de films En % du total des diffusions Part des diffusions en «prime time» En % du total des «prime time»

Suisse
UE 27
USA
Autres pays

1 544
4 380
2 513

321

17,6%
50,0%
28,7%
3,7%

611
1 862
1 076

108

16,7%
50,9%
29,4%
3,0%

Total 8 758 100% 3 657 100%

Source: SRG SSR

T11  Diffusions des films selon leur genre sur les chaînes TSR 1 & 2, 2000–2005

Nombre de diffusions Œuvres de cinéma Œuvres télévisuelles Total

Animation Totales
En «prime time»

72
36

196
48

268
84

Part du «prime time» 50,0% 24,5% 31,3%

Documentaire Totales
En «prime time»

167
66

3 159
1 241

3 326
1 307

Part du «prime time» 39,5% 39,3% 39,3%

Fiction Totales
En «prime time»

3 692
1 751

1 472
515

5 164
2 266

Part du «prime time» 47,4% 35,0% 43,9%

Tous les genres Totales
En «prime time»

3 931
1 853

4 827
1 804

8 758
3 657

Part du «prime time» 47,1% 37,4% 41,8%

Source: SRG SSR

3.2 La diffusion des films en Suisse romande

3.2.1 Nombre, genre et origine des diffusions

Entre 2000 et 2005, les chaînes TSR 1 & 2 ont programmé 
8758 diffusions de films, tous genres et types confondus. 
La moitié de ces diffusions sont des films européens, un 
peu plus d’un quart des films américains. En considérant
la part des autres pays, on constate qu’il y a une large di-
versité dans l’offre en termes de provenance des œuvres 
audiovisuelles, même si l’offre de films suisses (17,6% des 
diffusions) est inférieure à celle des chaînes alémaniques 
(26,8%). Vu sous l’angle du passage en «prime time»,
on constate que la répartition des diffusions selon le pays 
d’origine reste pour ainsi dire identique à ce qu’elle est 
dans sa globalité (cf. tableau T10). Par contre, comparées 
aux chaînes alémaniques, les diffusions de films en «prime 
time» sur la TSR représentent 41,8% de l’ensemble des dif-
fusions (3657 sur un total de 8758) soit le double de la SF.

L’analyse par genre (cf. tableau T11) montre un pas-
sage en «prime time» plus important pour les œuvres ci-
nématographiques et ce, quel que soit le genre. Les films 
d’animation cinéma, avec 50% de «prime time» sont les 
plus présents aux heures de grande écoute. Mais comme 
c’était le cas pour les chaînes SF 1 & 2, ce sont les fictions 
qui occupent le plus cette plage horaire au vu du volume 
qu’elles représentent (59% de toutes les diffusions).
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On peut compléter cette analyse, sans aller trop loin 
dans le détail de la programmation, en relevant que les 
films d’animation et documentaires qui passent en 
«prime time» sont majoritairement programmés sur la 
TSR 2 alors que c’est l’inverse pour les films de fiction, 
qui passent majoritairement en «prime time» sur la TSR 1.
Il y a donc une utilisation différentiée des chaînes 1 et 2 
dans la programmation des films. Le tableau T31 en an-
nexe, avec tous les détails, illustre ces points et permet 
au lecteur d’en tirer d’autres renseignements utiles.

3.2.2 Nombre, genre et origine des rediffusions

En analysant le nombre de rediffusions des films sur les 
chaînes romandes, on constate que la rediffusion des 
œuvres sur TSR 1 & 2 est encore plus rare que sur SF 1
& 2. Ainsi, 62,9% des films ne sont diffusés qu’une seule 
et unique fois sur TSR 1 & 2 contre 41,2% sur SF 1 & 2. 
Les différences selon le genre, l’origine ou le type sont 
peu significatives, à l’exception des documentaires qui 
affichent un taux de rediffusion légèrement plus élevé 
(cf. tableau T12).

Ce faible taux de rediffusion, ainsi que la position plus 
avantageuse pour les films documentaires et, dans une 

T12  Distribution des films sur les chaînes TSR 1 & 2 selon le nombre de diffusions et certains critères
de regroupement, 2000–2005

Critères de regroupement Nombre de diffusions

1 2 3 4 5 6 et plus Total

Global aucun 3 800
62,9%

1 893
31,3%

273
4,5%

64
1,1%

5
0,1%

9
0,1%

6 044
100%

Suisse tous genres et types confondus 612
61,8%

258
26,1%

82
8,3%

32
3,2%

2
0,2%

4
0,4%

990
100%

UE 27 tous genres et types confondus 1 823
60,9%

1 005
33,6%

132
4,4%

24
0,8%

3
0,1%

5
0,2%

2 992
100%

USA tous genres et types confondus 1 203
65,9%

564
30,9%

54
3,0%

5
3,0%

0
0,0%

0
0,0%

1 826
100%

Autres pays tous genres et types confondus 162
68,6%

66
28,0%

5
2,1%

3
1,3%

0
0,0%

0
0,0%

236
100%

Œuvres télévisuelles tous pays et genres confondus 1 855
58,4%

1 094
34,4%

167
5,3%

49
1,5%

3
0,1%

9
0,3%

3 177
100%

Œuvres
cinématographiques

tous pays et genres confondus 1 945
67,8%

799
27,9%

106
3,7%

15
0,5%

2
0,1%

0
0,0%

2 867
100%

Fiction tous pays et types confondus 2 445
65,8%

1 111
29,9%

135
3,6%

19
0,5%

2
0,1%

1
0,0%

3 713
100%

Documentaire tous pays et types confondus 1 220
57,0%

743
34,7%

121
5,7%

44
2,1%

3
0,1%

8
0,4%

2 139
100%

Animation tous pays et types confondus 135
70,3%

39
20,3%

17
8,9%

1
0,5%

0
0,0%

0
0,0%

192
100%

Exemple de lecture (en gras dans le tableau): 258 films suisses, tous genres et types confondus, représentant 26,1% de l’ensemble des films suisses (990)
ont été projetés 2 fois entre 2000 et 2005.

Source: SRG SSR

moindre mesure, pour les films d’animation, apparaît 
plus clairement dans une illustration graphique. On y re-
marque bien la disparition massive des films après deux 
diffusions et quasi complète après trois diffusions (cf. 
graphique G3).
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Source: SRG SSR © Office fédéral de la statistique (OFS)

Exemple de lecture: 65,8% des films de fiction ont été diffusés une fois entre 2000 et 2005,
3,6% trois fois
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3.3 La diffusion des films en Suisse italienne

3.3.1 Nombre, genre et origine des diffusions

Entre 2000 et 2005, les chaînes italiennes TSI 1 & 2 ont 
programmé 7579 diffusions de films, tous genres et ty-
pes confondus, dont 35,5% (soit 2693 diffusions) en 
«prime time». C’est mieux que la SF (24,7%), moins que 
la TSR (41,8%). Par rapport aux deux autres régions lin-
guistiques, la partie italienne se distingue par deux élé-
ments bien spécifiques: d’une part la proportion des dif-
fusions de films américains est la plus élevée avec 50,3% 
des diffusions contre 33,6% pour la SF et 28,7% pour la 
TSR. D’autre part, la diffusion des œuvres suisses en 
«prime time» sur la TSI est la plus faible de Suisse. Par 
contre, cette diffusion en «prime time» est la plus élevée 
de Suisse en faveur des films américains avec 56,6% de 
passage aux heures de grande écoute (cf. tableau T13). 

L’analyse par genre montre un passage en «prime 
time» plus important pour les œuvres télévisuelles de fic-
tion et les documentaires. Les films d’animation ne sont 
pour ainsi dire pas présents aux heures de grande 
écoute. Le genre dominant pour la diffusion des films est 
ici aussi la fiction, avec un volume de projections (4582) 
occupant près de 60% du total (cf. tableau T14).

Le tableau T33 en annexe permet de compléter cette 
analyse. On relèvera surtout que les films d’animation et 
les documentaires qui passent en «prime time» sont ex-
clusivement, pour les premiers, majoritairement, pour les 
seconds, programmés sur la TSI 2. C’est l’inverse pour 
les films de fiction qui passent majoritairement en «prime 
time» sur la TSI 1.

3.3.2 Nombre, genre et origine des rediffusions

La rediffusion des films sur les chaînes TSI 1 & 2 ne dif-
fère guère de ce qui a été déjà mis en évidence pour la 
TSR et la SF, à savoir qu’une rediffusion multiple est plu-
tôt l’exception. Avec 46% des films ne passant qu’une 
seule et unique fois sur la période 2000–2005, la TSI se 
situe ente la SF (41,2%) et la TSR (62,9%). Les films 
suisses ont le taux de rediffusion le plus bas sur la TSI 
comparé aux deux autres régions linguistiques (cf. ta-
bleau T15).

L’analyse de la rediffusion par genre ne nous apporte 
guère d’éléments nouveaux par rapport à ce qui a déjà 
été constaté pour la TSR et la SF. Néanmoins, la figure de 
distribution obtenue est plus proche de celle de la TSR 
que de la SF. En résumé, plus de 90% des films, quel que 
soit le genre, ne sont diffusés qu’une ou deux fois sur la 
TSI (cf. graphique G4).

T13  Diffusions des films (tous genres et types confondus) sur les chaînes TSI 1 & 2, 2000–2005

Origine Nombre de diffusions de films En % du total des diffusions Part des diffusions en «prime time» En % du total des «prime time»

Suisse
UE 27
USA
Autres pays

1 417
2 032
3 813

317

18,7%
26,8%
50,3%
4,2%

369
689

1 524
111

13,7%
25,6%
56,6%
4,1%

Total 7 579 100% 2 693 100%

Source: SRG SSR

T14  Diffusions des films selon leur genre sur les chaînes TSI 1 & 2, 2000–2005

Nombre de diffusions Œuvres de cinéma Œuvres télévisuelles Total

Animation Totales
En «prime time»

123
5

81
0

204
5

Part du «prime time» 4,1% 0,0% 2,5%

Documentaire Totales
En «prime time»

92
21

2 701
923

2 793
944

Part du «prime time» 22,8% 34,2% 33,8%

Fiction Totales
En «prime time»

3 698
1 336

884
408

4 582
1 744

Part du «prime time» 36,1% 46,2% 38,1%

Tous les genres Totales
En «prime time»

3 913
1 362

3 666
1 331

7 579
2 693

Part du «prime time» 34,8% 36,3% 35,5%

Source: SRG SSR
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T15  Distribution des films sur les chaînes TSI 1 & 2 selon le nombre de diffusions et certains critères
de regroupement, 2000–2005

Critères de regroupement Nombre de diffusions

1 2 3 4 5 6 et plus Total

Global aucun 2 021
46,0%

1 801
41,0%

386
8,8%

134
3,1%

31
0,7%

18
0,4%

4 391
100%

Suisse tous genres et types confondus 602
63,0%

283
29,6%

47
4,9%

19
2,0%

3
0,3%

2
0,2%

956
100%

UE 27 tous genres et types confondus 648
51,5%

478
38,0%

102
8,1%

28
2,2%

2
0,2%

0
0,0%

1 258
100%

USA tous genres et types confondus 672
34,0%

950
48,1%

227
11,5%

85
4,3%

26
1,3%

15
0,8%

1 975
100%

Autres pays tous genres et types confondus 100
49,5%

91
45,0%

9
4,5%

2
1,0%

0
0,0%

0
0,0%

202
100%

Œuvres télévisuelles tous pays et genres confondus 1 232
53,2%

865
37,4%

180
7,8%

33
1,4%

3
0,1%

2
0,1%

2 315
100%

Œuvres
cinématographiques

tous pays et genres confondus 790
38,1%

937
45,1%

205
9,9%

101
4,9%

28
1,3%

15
0,7%

2 076
100%

Fiction tous pays et types confondus 943
38,2%

1 140
46,2%

233
9,4%

110
4,5%

26
1,1%

15
0,6%

2 467
100%

Documentaire tous pays et types confondus 1 027
56,9%

608
33,7%

146
8,1%

20
1,1%

3
0,2%

2
0,1%

1 806
100%

Animation tous pays et types confondus 52
44,1%

54
45,8%

6
5,1%

4
3,4%

2
1,7%

0
0,0%

118
100%

Exemple de lecture (en gras dans le tableau): 283 films suisses, tous genres et types confondus, représentant 29,6% de l’ensemble des films suisses (956)
ont été projetés 2 fois entre 2000 et 2005.

Source: SRG SSR

3.4 Considérations générales et conclusions

Si l’offre en films s’avère diversifiée pour chaque région 
linguistique de Suisse, il faut quand même admettre que 
leur exploitation est significativement différente d’une 
région à l’autre. 
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Exemple de lecture: 38,2% des films de fiction ont été diffusés une fois entre 2000 et 2005,
9,4% trois fois

Tout d’abord on doit noter que les films ne sont ja-
mais majoritairement diffusés en «prime time». Les diffé-
rences sont même assez importantes: avec seulement 
24,7% des films diffusés en «prime time», la SF se dis-
tingue nettement des 35,5% de la TSI et des 41,8%
de la TSR. Comme nous l’avons vu, les chaînes utilisent 
leurs premier et deuxième programmes pour distribuer 
sélectivement certains genres de films. Aux deux extrê-
mes, on relèvera d’un côté l’effort tout particulier de la 
TSR pour le passage des films européens en «prime 
time», de l’autre la diffusion majoritaire des films améri-
cains en «prime time» sur la TSI.

A quelques exceptions près, la règle générale com-
mune à toutes les chaînes est que la rediffusion d’un film 
est plutôt limitée. On peut résumer ce fait en disant 
qu’un passage ou deux est la norme. Pour le téléspecta-
teur, cela se traduit par une offre riche en films (nombre 
de titres différents) mais restreinte en termes de pro-
grammation (une probabilité faible de pouvoir visualiser 
un film si on a raté la première diffusion).
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4 L’audience des films à la télévision

Autant il est facile pour la branche cinématographique 
de mesurer la fréquentation des salles et, par extension, 
le succès de chaque film auprès du public, autant il est 
difficile, voire impossible, de mesurer le nombre de télé-
spectateurs pour un film diffusé à la télévision. Il faut donc
se garder de toute comparaison directe qui n’aurait pas 
de sens et se limiter à quelques considérations générales, 
tant ce sujet est vaste et surtout complexe. Au vu de 
toutes les données mises à notre disposition, une exploi-
tation même partielle de celles-ci nous permet d’extraire 
quelques considérations intéressantes quant à l’audience 
des films sur les différentes chaînes de télévisions de la 
SRG SSR. Dans ce contexte, nous avons fait le choix de 
nous limiter à la mesure du % de part de marché7, plus 
facile à appréhender que les autres paramètres (rating, 
pénétration, etc.).

Au vu de leur taille, tous les tableaux relatifs à ce cha-
pitre ont été placés en annexe. Ils affichent les parts de 
marché détaillées par chaîne, origine, genre et type de 
film. A titre de comparaison, mais purement indicative, 
nous avons repris du dernier rapport de la SRG SSR 
(2005) la part de marché globale en «prime time» de 
chaque chaîne. Ce chapitre s’adresse à un public un peu 
plus averti et habitué à ces questions. Pour plus de dé-
tails ou de plus amples renseignements, l’OFS est à dis-
position des intéressés.

4.1 Les résultats d’audience des films
en Suisse alémanique

La première constatation que l’on peut tirer du tableau 
T30 en annexe est que les parts de marché en «prime 
time» de la SF 1 (13,3% à 30%) sont bien plus élevées 
que celles obtenues sur SF 2 (1,6% à 11,9%). Deuxième 
constatation intéressante, les parts de marché sur la SF 2, 
réalisées en «prime time» ou non, sont quasiment identi-
ques (valeurs globales entre 3% et 7%).

On relèvera aussi que ce sont les films documentaires 
qui, globalement, font les meilleurs résultats d’audience 
(26,1% de part de marché globale) et ce, quelle que soit 
leur origine. Enfin on note que parmi les œuvres de fic-
tions, les téléfilms européens ont le meilleur taux 
d’audience, suivi des films suisses (les fictions cinémato-
graphiques surtout) qui affichent un résultat supérieur 
aux œuvres américaines.

A titre de comparaison, le dernier rapport de la SRG 
SSR (2005) donne une part de marché globale en «prime 
time» pour SF 1 de 32,9% et 8,6% pour SF 2. Sur l’en-
semble d’une journée on arrive à 23,8% pour SF 1 et 
8,5% pour SF 2. On en conclu donc que les résultats 
d’audience (en «prime time») obtenus par les films sont 
majoritairement inférieurs à la moyenne générale des 
chaînes. Seuls certains documentaires font des résultats 
parfois comparables.

4.2 Les résultats d’audience des films
en Suisse romande

Les principales observations que nous pouvons tirer de 
l’analyse des parts de marché réalisées par les films sur 
les chaînes de la TSR (tableau T32 en annexe) sont très 
proches de ce qui a déjà été relevé pour les chaînes de la 
SF. En fait les tendances vont dans le même sens mais de 
manière amplifiée, entre autre les parts de marché en 
«prime time» réalisées sur la TSR 1 (17,4% à 32,2%) 
sont nettement plus élevées que celles de la TSR 2 (1%
à 10,6%). De même, les résultats obtenus par les films 
d’animation et les fictions sur la TSR 2 hors «prime time» 
sont supérieurs à ceux obtenus en «prime time». Pour la 
TSR comme pour la SF, ce sont les documentaires, toutes 
origines et types confondus, qui obtiennent les meilleurs 
résultats d’audience. A titre de comparaison, le dernier 
rapport de la SRG SSR (2005), donne une part de mar-
ché globale en «prime time» pour la TSR 1 de 31,6%
et de 6,5% pour la TSR 2. Sur l’ensemble de la journée 
on arrive à 25,4% pour la TSR 1 et 6,2% pour la TSR 2. 
Dans ce cas aussi les résultats d’audience des films7 Voir définition en annexe.
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(en «prime time») sont majoritairement inférieurs à la 
moyenne générale, à l’exception de quelques documen-
taires.

Pour ce qui est des œuvres suisses spécifiquement, ce 
sont les documentaires de télévision qui obtiennent le 
meilleur résultat d’audience avec 32,2% de part de mar-
ché sur la TSR 1. Les fictions helvétiques réalisent, quant 
à elles, des taux équivalents (environ 20% d’audience) à 
ceux obtenus sur les chaînes alémaniques. C’est un bon 
point si on prend en considération le fait que la part de 
marché du cinéma suisse en salles est trois à quatre fois 
plus grande en Suisse alémanique qu’en Romandie. 

4.3 Les résultats d’audience des films
en Suisse italienne

Dans le cas de la TSI (cf tableau T34 en annexe), ce sont 
les films de fictions qui obtiennent les plus grandes parts 
de marché en «prime time» avec 23,9%. Fait intéres-
sant, les documentaires obtiennent une part de marché 
hors «prime-time» (16,8% au global) plus grande que 
en «prime-time» (15,6% au global) sur la TSI 1. Les films
suisses font généralement un bon résultat d’audience,
à l’exception des fictions cinématographiques en «prime 
time» qui n’arrivent qu’à 13,7% de part de marché.
A titre de comparaison, le dernier rapport de la SRG SSR 
(2005), donne une part de marché globale en «prime 
time» pour la TSI 1 de 33,0% et de 6,4% pour la TSI 2. 
Sur l’ensemble de la journée on arrive à 26,2% pour la
TSI 1 et 6,5% pour la TSI 2. Ce qui se traduit par le fait 
qu’à l’exception de quelques films de fiction sur la TSI 2, 
les parts de marché obtenues par les films sont inférieu-
res de 10 points-% en moyenne de la valeur globale gé-
nérale. Un tel écart ne se retrouve pas pour la SF et la 
TSR. Une autre particularité de la TSI 2 consiste dans le 
fait que sa part de marché globale de 4,2% est la même 
que ce soit en «prime time» ou pas.

En ce qui concerne la faible audience des œuvres ci-
nématographiques suisses, on peut, dans ce cas aussi, se 
permettre une analogie avec la fréquentation particuliè-
rement faible des films suisses dans les salles de cinéma 
en Suisse italienne. Pour terminer, on relèvera que les 
films d’animation, tout comme les films documentaires 
cinématographiques ne passent jamais en «prime time» 
sur la TSI 1.

4.4 Considérations générales et conclusions

Les parts de marché que l’on enregistre lors de la diffu-
sion des films atteignent rarement (et encore moins ne 
dépassent) la valeur globale des diverses chaînes de la 
SRG SSR. Ce qui ne veut pas dire qu’individuellement ce 
n’est pas le cas pour une œuvre ou une autre, mais que 
globalement ce ne sont pas les films qui font l’audience. 
Ceci illustre ce qui est déjà une réalité connue dans le 
domaine de la télévision, à savoir que les films, s’ils sont 
encore un «produit d’appel», ne sont plus les garants 
d’une forte audience télévisuelle. Le «déplacement» des 
films vers les deuxièmes chaînes et/ou hors «prime time» 
que nous avons aussi relevé est un phénomène qui va 
aussi dans ce sens.
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5 Les films du «Pacte de l’audiovisuel»

Il y a dix ans, la branche cinématographique suisse et la 
SRG SSR idée suisse concluaient un «Pacte de l’audiovi-
suel»8. Par cet accord, la SRG SSR s’engageait à soute-
nir la réalisation de films suisses ainsi que leur diffusion 
dans les programmes de ses chaînes de télévision. Le 
soutien financier de la SRG SSR ayant déjà été analysé 
dans une précédente étude de l’OFS, il nous a semblé
logique et intéressant de nous focaliser, l’espace d’un 
chapitre, sur la diffusion des films «Pacte» durant cette 
même période 2000 à 2005, même si ces films ne sont 
qu’un sous- ensemble des films suisses. Le but est de 
mettre en évidence un éventuel traitement différencié ou 
des résultats d’exploitation significativement différents.

5.1 L’offre et la diffusion des films
du «Pacte»

Sur les 876 films soutenus par le «Pacte de l’Audiovi-
suel» et diffusés par la SRG SSR entre 2000 et 2005, la 
majorité (58,6%) sont des œuvres cinématographiques. 

8 Voir définition en annexe.

Parmi celles-ci, 62,4% sont des fictions, 32% des docu-
mentaires et 5,6% des animations. Les œuvres de télévi-
sion sont majoritairement composées de documentaires 
(75,2%) et de films de fictions (22,9%), les films d’ani-
mation ne représentant quant à eux que 1,9% (cf. ta-
bleau T16). 

Les coproductions minoritaires entre la Suisse et 
d’autres pays (Allemagne et France essentiellement) re-
présentent 128 œuvres (14,6% du total) et sont pour les 
deux tiers des fictions cinématographiques.

Les films du «Pacte de l’Audiovisuel» ont été diffusés 
trois fois en moyenne entre 2000 et 2005. Sur cette pé-
riode, la SRG SSR a programmé 2640 diffusions des
876 films «Pacte». La télévision suisse alémanique, avec 
1129 diffusions sur un total de 2640, y a contribué pour 
42,8%, la télévision suisse romande pour 33,2% et la té-
lévision suisse italienne pour 24,1% (cf. tableau T17).

On constate aussi des différences entre les chaînes 
quant aux diffusions des films du «Pacte de l’audiovi-
suel» en «prime time»: la SF en a programmé 14,9% 
(168/1129), la TSI 28,2%, et la TSR 37,9%. Des six 

T16  Répartition des films du «Pacte de l’Audiovisuel» selon leur genre et type, 2000–2005

Œuvres cinématographiques Œuvres télévisuelles Total général

Courts-métrages Longs-métrages Total Courts-métrages Longs-métrages Total

Animation
Documentaire
Fiction

27
34

141

2
130
179

29
164
320

6
118
14

1
155
69

7
273
83

36
437
403

Total 202 311 513 138 225 363 876

Source: SRG SSR

T17  Les diffusions des films du «Pacte de l’Audiovisuel», 2000–2005

Chaîne(s) 1 2 1 & 2

Totales En «prime time» Totales En «prime time» Totales En «prime time»

SF
TSR
TSI

855
309
450

109
65
76

274
567
185

59
267
103

1 129
876
635

168
332
179

Total 1 614 250 1 026 429 2 640 679

Source: SRG SSR
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chaînes étudiées, c’est la TSI 2 qui a diffusé le plus de 
films en «prime time» avec un taux de 55,7% (103/185) 
et la SF 1 qui en a diffusé le moins avec 12,3%. En règle 
générale, les deuxièmes chaînes ont programmé plus de 
films «Pacte» en «prime time» (entre deux et trois fois 
environ) que les premières chaînes (cf. tableau T17).

En analysant le nombre de passage (rediffusions) de 
chaque film dans les diverses régions linguistiques, on 
constate que la majorité des films ne sont diffusés qu’une
ou deux fois: 76,8% pour la SF, 85,4% pour la TSR et 
89,1% pour la TSI (cf. graphique G5).

5.2 Considérations générales et conclusions

Pour conclure ce chapitre nous dirons que l’exploitation 
des films du «Pacte de l’audiovisuel» ne se distingue pas 
vraiment de l’exploitation générale des films (suisses en 
particulier) à la télévision. En d’autres termes, il n’est pas 
possible de mettre en évidence un quelconque «traite-
ment de faveur» par la SRG SSR pour les films soutenus 
par le «Pacte».
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Exemple de lecture: 38,0% des films du «Pacte» ont été diffusés une fois par la SF entre
2000 et 2005, 13,6% trois fois
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6 Les films suisses à l’étranger

Obtenir des informations chiffrées sur les diffusions des 
films suisses sur les chaînes de télévision étrangères est 
au mieux très long et très compliqué, au pire impossible. 
Mais grâce à la collaboration de Suissimage, société 
suisse pour la gestion des droits d’auteurs d’œuvres 
audiovisuelles, qui a mis à notre disposition un important 
relevé de données sur le passage des films et téléfilms 
suisses à l’étranger, nous pouvons nous faire une idée, 
même si elle est incomplète, du comportement de la 
production nationale hors de ses frontières. Le seul point 
pour lequel nous ne disposons d’aucune information est 
celui touchant à l’audience.

6.1 La diffusion des œuvres cinématogra-
phiques suisses sur les chaînes de télé-
vision étrangères

En moyenne annuelle, 250 films suisses répartis sur 820 
diffusions ont été projetés à l’étranger entre 2000 et 
2005. Les tendances les plus claires que l’on peut mettre 
en évidence sont une baisse du nombre de courts-métra-
ges et une hausse des films soutenus par le «Pacte de 
l’audiovisuel». Autre remarque intéressante, le nombre 
de longs-métrages diffusés à l’étranger annuellement est 
deux à trois fois plus élevé que la production nationale 
de films, il y a donc des reprises régulières d’anciens films 
suisses. En revanche, c’est l’inverse pour les courts-mé-
trages dont l’exportation semble plus difficile (cf. tableau 
T18).

T18 La diffusion des films suisses à l’étranger, par type et genre, 2000–2005

Genre 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Nombre de films

Courts-métrages Fiction
Documentaire
Animation

25
62

2

25
71

5

26
28

6

29
22

5

16
19

3

14
13

5
Total 89 101 60 56 38 32

Longs-métrages Fiction
Documentaire
Animation

121
73

1

113
74

2

117
51

2

98
61

2

187
103

1

77
51

1
Total 195 189 170 161 291 129

Nombre total de films projetés 284 290 230 217 329 161
dont films du Pacte de l’audiovisuel 75 78 74 87 91 93

Nombre de diffusions

Courts-métrages Fiction
Documentaire
Animation

65
79

523

59
77

247

100
33

285

286
25

290

72
41

297

101
16

407
Total 667 383 418 601 410 524

Longs-métrages Fiction
Documentaire
Animation

195
113

5

186
144

5

183
80

4

202
103

3

259
172

2

135
124

2
Total 313 335 267 308 433 261

Nombre total de diffusions 980 718 685 909 843 785
dont films du Pacte de l’audiovisuel 138 158 127 270 197 187

Source: Suissimage
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T19  Répartition entre pays des films suisses à l’étranger, 2000–2005

2000 2001 2002 2003 2004 2005

Allemagne Films 198 216 151 151 251 73
Diffusions 398 373 327 417 538 258

Autriche Films 58 51 51 42 51 61
Diffusions 68 110 147 72 73 68

France Films 62 38 32 28 32 31
Diffusions 253 67 85 208 158 169

Italie Films 6 8 7 7 6 5
Diffusions 208 121 64 17 13 5

Autres pays Films 30 18 22 31 25 21
Diffusions 53 47 62 195 61 285

Total des diffusions
Nombre de pays de diffusion
Nombre de chaînes TV

980
12
48

718
13
50

685
9

43

909
10
55

843
11
44

785
17
57

Source: Suissimage

T20  Répartition des films suisses dans les pays étrangers, 2000–2005

Nombre de pays de diffusion Fiction Documentaire Animation Total

1
2
3
4
5 et plus

69,7%
23,0%
5,1%
1,7%
0,5%

78,9%
13,4%
5,4%
1,4%
0,9%

72,2%
16,7%
0,0%
0,0%

11,1%

73,9%
18,5%
5,1%
1,5%
0,9%

Total 100% 100% 100% 100%

Source: Suissimage

En regardant la distribution géographique des films 
suisses à l’étranger, on recense, pour la période 2000 à 
2005, de 9 à 17 pays différents impliquant de 43 à 57 
chaînes de télévision différentes. Sans surprise, ce sont 
les pays limitrophes qui accueillent et diffusent la majo-
rité de nos films (cf. tableau T19).

On peut compléter le tableau précédent en regardant 
dans combien de pays différents chaque film est pro-
grammé. La figure de répartition ainsi obtenue (cf. ta-
bleau T20) montre qu’environ trois quart des films suis-
ses ne passent que dans un seul pays étranger. Une 
petite minorité dans trois pays et plus. Le bon résultat 
des films d’animation est un peu trompeur, car le volume 
de films concernés est petit (ex. les 11,1% de passages 
dans 5 pays et plus ne représente en fait que deux films).

La rediffusion des films suisses à l’étranger suit le 
même développement déjà mis en évidence en Suisse,
à savoir que la majorité des œuvres ne passent qu’une 
seule fois à l’écran. A une exception près cependant: les 
films d’animation qui affichent un nombre de rediffu-
sions inhabituellement élevé. C’est une bonne surprise 
que l’on pourrait interpréter simplement en disant que 
les films d’animation suisse «voyagent» facilement à 
l’étranger (cf. graphique G6).

Pour conclure ce survol des films suisses à l’étranger, 
cherchons à savoir si nos œuvres cinématographiques trou-
vent la faveur du «prime time» ou non. Tout d’abord une 
tendance à la hausse se dessine entre 2000 (9,5% de «prime
time») et 2005 (19,7%). Ensuite, si on fait une comparaison 
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Exemple de lecture: 63,3% des films de fiction cinématographique ont été diffusés une fois
entre 2000 et 2005, 5,9% trois fois
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avec les valeurs mesurées en Suisse (cf. tableaux T29, 31
et 33), on peut conclure que la programmation à l’étranger 
n’est pas spécialement défavorable aux films suisses: les va-
leurs moyennes 2000–2005 sont de 17% pour l’étranger; 
20,8% pour SF 1; 24,3% pour TSR 1 et 13,7% pour TSI 1. 
On terminera cette analyse en soulignant que le plus fort 
taux de «prime time» est accordé aux films de fiction, le 
plus faible aux films d’animation (cf. tableau T21).

6.2 La diffusion des œuvres télévisuelles 
suisses sur les chaînes de télévision 
étrangères

En moyenne annuelle entre 2000 et 2005, on peut dire 
que 414 téléfilms suisses ont été projetés à l’étranger, ré-
partis sur 690 diffusions. Les tendances ressortant le plus 
clairement sont une baisse du nombre de longs-métra-
ges (les fictions surtout) et une hausse des films soutenus 
par le «Pacte de l’audiovisuel». Cette exploitation accrue 
pour les films du «Pacte» est d’ailleurs supérieure à celle 
notée pour les œuvres cinématographiques. Autre re-
marque intéressante, le nombre d’œuvres télévisuelles 
(courts-métrages comme longs-métrages) diffusées à 
l’étranger annuellement est quatre à huit fois plus élevé 
que la production nationale de téléfilms. La reprise d’an-
ciens téléfilms suisses est donc, dans ce cas aussi, bien 
présente et même plus forte que la reprise des œuvres 
cinématographiques (cf. tableau T22).

La distribution géographique des téléfilms suisses à 
l’étranger est très similaire à celle des films de cinéma. 
Pour la période 2000 à 2005, on dénombre de 7 à 16 
pays différents impliquant de 32 à 47 chaînes de télévi-
sion différentes. Dans ce cas aussi, ce sont les pays limi-
trophes qui accueillent et diffusent la majorité de nos té-
léfilms. On peut par contre constater une tendance plus 
nette à la baisse pour l’Allemagne et l’Italie au profit d’une 
hausse pour l’Autriche et les «Autres pays». (cf. tableau 
T23).

Comme au chapitre précédent, complétons le tableau 
T23 ci-après par la répartition des téléfilms suisses dans 
les différents pays étrangers. Les diffusions des oeuvres 
télévisuelles des genres documentaire et animation affi-
chent une présence très limitée à un ou deux pays. Les 
téléfilms de fiction «voyagent» un peu plus car 39% 
d’entre eux ont trouvé au moins deux pays pour les dif-
fuser (cf. tableau T24).

T21 Fenêtres de diffusion des films suisses à l’étranger, 2000–2005

Genre 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Nombre de diffusions

«Prime time» Fiction
Documentaire
Animation

51
40

2

52
52

0

86
31

0

215
28

3

65
53

1

96
57

2
Total 93 104 117 246 119 155

Hors «prime time» Fiction
Documentaire
Animation

209
152
526

193
169
252

197
82

289

273
100
290

266
160
298

140
83

407
Total 887 614 568 663 724 630

Nombre total de diffusions 980 718 685 909 843 785

Part des diffusions

«Prime time» Fiction
Documentaire
Animation

5,2%
4,1%
0,2%

7,2%
7,2%
0,0%

12,6%
4,5%
0,0%

23,7%
3,1%
0,3%

7,7%
6,3%
0,1%

12,2%
7,3%
0,3%

Total 9,5% 14,5% 17,1% 27,1% 14,1% 19,7%
Hors «prime time» Fiction

Documentaire
Animation

21,3%
15,5%
53,7%

26,9%
23,5%
35,1%

28,8%
12,0%
42,2%

30,0%
11,0%
31,9%

31,6%
19,0%
35,3%

17,8%
10,6%
51,8%

Total 90,5% 85,5% 82,9% 72,9% 85,9% 80,3
100% 100% 100% 100% 100% 100%

Source: Suissimage
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T22 La diffusion des téléfilms suisses à l’étranger, par type et genre, 2000–2005

Genre 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Nombre de films

Courts-métrages Fiction
Documentaire
Animation

9
146

2

3
159

2

5
136

2

3
146

1

6
186

4

6
196

8
Total 157 164 143 150 196 210

Longs-métrages Fiction
Documentaire
Animation

182
50

0

219
61

0

190
62

0

258
64

0

161
73

0

80
66

0
Total 232 280 252 322 234 146

Nombre total de films projetés 389 444 395 472 430 356
dont films du Pacte de l’audiovisuel 31 29 54 48 57 105

Nombre de diffusions

Courts-métrages Fiction
Documentaire
Animation

10
219

4

3
256

3

9
237

2

7
293

1

13
335

4

20
361

23
Total 233 262 248 301 352 404

Longs-métrages Fiction
Documentaire
Animation

248
79

0

289
126

0

335
124

0

375
115

0

232
138

0

131
157

0
Total 327 415 459 490 370 288

Nombre total de diffusions 560 677 707 791 722 692
dont films du Pacte de l’audiovisuel 49 48 102 118 115 206

Source: Suissimage

T23  Répartition entre pays des téléfilms suisses à l’étranger, 2000–2005

2000 2001 2002 2003 2004 2005

Allemagne Films 200 169 194 175 181 102
Diffusions 267 237 343 295 300 218

Autriche Films 88 136 110 140 152 123
Diffusions 111 193 141 170 203 193

France Films 123 140 133 166 87 135
Diffusions 151 200 182 284 157 245

Italie Films 18 20 16 17 30 6
Diffusions 19 37 22 18 35 6

Autres pays Films 5 6 13 14 21 14
Diffusions 12 10 19 24 27 30

Total des diffusions
Nombre de pays de diffusion
Nombre de chaînes TV

560
8

39

677
7

32

707
12
40

791
14
47

722
16
45

692
12
40

Source: Suissimage

T24  Répartition des téléfilms suisses dans les pays étrangers, 2000–2005

Nombre de pays de diffusion Fiction Documentaire Animation Total

1
2
3
4
5 et plus

61,0%
33,1%
5,5%
0,2%
0,2%

92,6%
6,2%
0,6%
0,4%
0,3%

100,0%
0,0%
0,0%
0,0%
0,0%

81,7%
15,4%
2,3%
0,3%
0,2%

Total 100% 100% 100% 100%

Source: Suissimage
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La rediffusion des téléfilms suisses à l’étranger suit un 
peu la même tendance déjà mise en évidence en Suisse 
sur les chaînes de la SRG SSR, à savoir que la majorité 
des œuvres ne passent qu’une seule fois à l’écran (télé-
films de fiction), dans une moindre mesure deux fois (té-
léfilms documentaire). Les téléfilms d’animation affichent 
un nombre de rediffusions légèrement plus élevé, tout 
en restant inférieur à celui des animations cinématogra-
phiques vu au chapitre précédent (cf. graphique G7).
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Exemple de lecture: 72,9% des téléfilms de fiction suisses ont été diffusés une fois entre
2000 et 2005, 4,8% trois fois

Complétons ce survol des téléfilms suisses à l’étranger 
en regardant s’ils y trouvent la faveur du «prime time» 
ou non. Tout d’abord on remarque une stabilité des va-
leurs entre 2000 et 2005 avec un taux de «prime time» 
oscillant entre 19,9% et 22,5%. Ensuite, si on fait une 
comparaison avec les valeurs mesurées en Suisse (cf. ta-
bleaux T29, 31 et 33), on peut conclure que la program-
mation à l’étranger n’est pas spécialement défavorable 
aux téléfilms suisses: les valeurs moyennes 2000–2005 
sont de 21,4% pour l’étranger, 25,1% pour SF 1, 31,0% 
pour TSR 1 et 21,0% pour TSI 1. On terminera cette 
analyse en constatant que les taux de «prime time» sont 
quasiment identiques entre les œuvres télévisuelles de 
fiction et les documentaires, mais ils sont pour ainsi dire 
nuls en ce qui concerne les téléfilms d’animation (cf. ta-
bleau T25).

T25 Fenêtres de diffusion des téléfilms suisses à l’étranger, 2000–2005

Genre 2000 2001 2002 2003 2004 2005

Nombre de diffusions

«Prime time» Fiction
Documentaire
Animation

60
57

1

70
65

0

77
81

1

86
80

0

62
95

0

46
107

0
Total 118 135 159 166 157 153

Hors «prime time» Fiction
Documentaire
Animation

198
241

3

222
317

3

267
280

1

296
328

1

183
378

4

105
411

23
Total 442 542 548 625 656 539

Nombre total de diffusions 560 677 707 791 722 692

Part des diffusions

«Prime time» Fiction
Documentaire
Animation

10,7%
10,2%

0,2%

10,3%
9,6%
0,0%

10,9%
11,5%

0,1%

10,9%
10,1%

0,0%

8,6%
13,2%

0,0%

6,6%
15,5%

0,0%
Total 21,1% 19,9% 22,5% 21,0% 21,7% 22,1%

Hors «prime time» Fiction
Documentaire
Animation

35,4%
43,0%

0,5%

32,8%
46,8%

0,4%

37,8%
39,6%

0,1%

37,4%
41,5%

0,1%

25,3%
52,4%

0,6%

15,2%
59,4%

3,3%
Total 78,9% 80,1% 77,5% 79,0% 78,3% 77,9%

100% 100% 100% 100% 100% 100%

Source: Suissimage
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6.3 Considérations générales et conclusions

Comme nous l’avons déjà mentionné, nous disposons
de très peu de données sur le passage des films suisses
à l’étranger. De même nous n’avons pas trouvé d’études 
(européennes entre autre) qui parleraient peu ou prou
de la diffusion de nos films sur les chaînes de télévisions 
étrangères. On ne peut donc pas faire de comparaisons 
ou d’évaluations différenciées. Cependant, sur la base 
des relevés en notre possession, quelques points méri-
tent d’être mis en évidence.

Tout d’abord, la présence de films suisses (cinéma et 
télévision) à l’étranger est, en volume, plus que significa-
tive, compte tenu du fait qu’il y a plus de films diffusés 
(grâce aux reprises) que de films produits annuellement. 
La concentration sur les pays limitrophes peut s’expli-
quer, entre autres, par des raisons linguistiques ou cultu-
relles, mais une exportation au-delà de ce premier cercle 
existe également.

En matière de rediffusion, même si on retrouve géné-
ralement le même schéma national d’une ou deux diffu-
sions en grande majorité, des surprises apparaissent 
comme celles des films d’animation suisses qui semblent 
trouver un bon écho à l’étranger. On relèvera aussi que 
le passage en «prime time» n’est pas moins fréquent à 
l’étranger qu’en Suisse, spécialement en ce qui concerne 
les téléfilms.

Autre point positif, la diffusion des films soutenus par 
le «Pacte de l’audiovisuel» affichent une progression 
nette à l’étranger.
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Glossaire

Un glossaire général des termes utilisés dans la branche 
cinématographique est publié sur le site Internet de 
l’OFS à l’adresse: 

http://www.bfs.admin.ch/bfs/portal/fr/index/infothek/
erhebungen__quellen/blank/blank/sscin/02.html

A ce glossaire il convient d’ajouter les termes suivants 
plus spécifiques à la présente étude:

Pacte de l’audiovisuel

Convention de production passée entre la SRG SSR idée 
suisse et la branche cinématographique. Le «Pacte de 
l’audiovisuel» est un cadre contractuel pour le soutien fi-
nancier à la réalisation de films suisses (ou de coproduc-
tions) par la SRG SSR ainsi que leurs diffusions sur les 
chaînes TV de la SRG SSR.

Part de marché en %

Indique la part (en %) de l’utilisation globale de la télévi-
sion qui va aux diverses chaînes. Une part de marché
de 10% pour la chaîne TV X signifie que cette chaîne
recueille 10% des minutes regardées.

«Prime time»

Plage de diffusion principale de la télévision regroupant 
les heures dites de «grande écoute». Le début et fin de 
cette période «prime time» varient d’un pays à l’autre. 
Pour la SRG SSR, elle s’étend, par défaut, de 18h00 à 
23h00. Mais pour être plus précis dans le cadre de cette 
étude, nous avons convenu de considérer comme passage 
en «prime time» toute diffusion qui commence entre 
19h30 et 22h30.

Méthodologie

Protocole du traitement des données:

1. Importation de la base de données de la SRG SSR et 
reprise filtrée et limitée des champs et enregistrements 
concernant uniquement les films répertoriés (fictions, 
documentaires, animations).

2. Fusion avec la base de données de l’OFS puis vérifi-
cation des divers attributs disponibles. Elimination des 
doublons de titres de films.

3. Subdivision des données SRG SSR selon les trois régions
linguistiques. Ce traitement différencié est rendu pra-
tiquement obligatoire par le fait que les films ne sont 
pas codifiés de manière unique mais identifiés seule-
ment par leur titre. Celui-ci n’étant pas le même d’une 
langue à l’autre, il rend impossible les regroupements 
et les consolidations interrégionales.

4. Le choix du critère de % de part de marché pour me-
surer l’audience des films a été retenu parce qu’il est 
le plus abordable et compréhensible, les autres para-
mètres (rating, pénétration, etc…) s’avérant très com-
plexes et difficiles à exploiter et à interpréter.

5. Importation de la base de données de Suissimage puis 
reprise filtrée et limitée des champs et enregistrements 
concernant les films répertoriés (fictions, documentai-
res, animations).

6. Transfert des données traitées vers SAS (système in-
formatique d’analyse statistique de l’OFS), MS-Access 
et Excel pour l’exploitation de celles-ci.

Remarque particulière pour le traitement des données 
de la SRG SSR: la distinction entre 1re et 2e chaîne ne 
s’est pas faite de manière systématique. On est parfois 
parti du principe que les deux chaînes forment une offre 
globale pour une région linguistique donnée.

Remarque concernant la rediffusion des films: tous les 
tableaux et graphiques des chapitres 3 et 5 traitant ce 
sujet sont établis sur une base consolidée des années 
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2000 à 2005. Cependant nous avons validé le modèle
en analysant les années 2002 et 2003 individuellement 
et en quantifiant la rediffusion des films entre les années 
avant et après. Le schéma général résultant est toujours 
resté le même.
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T29  Nombre de diffusions sur les chaînes alémaniques SF 1 & 2, par origine, type et genre, 2000–2005

Origine Œuvres SF 1 & 2 SF 1 SF 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

1
1

-
61

28
3

29
64

-
-

-
60

2
-

2
60

1
1

-
1

26
2

27
4

Total 2 61 30 93 - 60 2 62 2 1 28 31

Suisse Cinéma
Télévision

45
1

22
240

126
67

193
308

1
-

17
232

75
51

93
283

44
1

5
8

51
16

100
25

Total 46 262 193 501 1 249 126 376 45 13 67 125

UE 27 Cinéma
Télévision

10
12

-
222

276
82

286
316

1
3 219

45
50

46
272

9
9

-
3

231
32

240
44

Total 22 222 358 602 4 219 95 318 18 3 263 284

USA Cinéma
Télévision

15
-

-
35

808
9

823
44

4
-

-
33

117
1

121
34

11
-

-
2

691
8

702
10

Total 15 35 817 867 4 33 118 155 11 2 699 712
Total général 85 580 1398 2063 9 561 341 911 76 19 1057 1152

A. En «prime time»

Origine Œuvres SF 1 & 2 SF 1 SF 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

20
10

0
323

360
2

380
335

11
10

-
308

247
1

258
319

9
-

-
15

113
1

122
16

Total 30 323 362 715 21 308 248 577 9 15 114 138

Suisse Cinéma
Télévision

60
9

284
1488

260
46

604
1543

46
7

170
1194

202
33

418
1234

14
2

114
294

58
13

186
309

Total 69 1772 306 2147 53 1364 235 1652 16 408 71 495

UE 27 Cinéma
Télévision

30
44

41
989

1219
177

1290
1210

22
43

27
884

627
99

676
1026

8
1

14
105

592
78

614
184

Total 74 1030 1396 2500 65 911 726 1702 9 119 670 798

USA Cinéma
Télévision

73
3

2
171

2056
152

2131
326

44
3

1
152

902
49

947
204

29
-

1
19

1154
103

1184
122

Total 76 173 2208 2457 47 153 951 1151 29 20 1257 1306
Total général 249 3298 4272 7819 186 2736 2160 5082 63 562 2112 2737

Source: SRG SSR

B. Hors «prime time»
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Origine Œuvres SF 1 & 2 SF 1 SF 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

6,5
3,9

-
29,6

8,9
11,9

8,8
28,5

-
-

-
30,0

19,2
-

19,2
30,0

6,5
3,9

-
11,4

8,3
11,9

8,2
9,5

Total 5,1 29,6 9,1 22,2 - 30,0 19,2 29,7 5,1 11,4 8,6 8,4

Suisse Cinéma
Télévision

2,2
3,4

12,8
26,4

16,0
16,1

12,9
23,3

18,5
-

15,7
27,3

21,6
18,5

20,8
25,1

1,7
3,4

3,6
4,3

7,1
7,5

4,8
6,5

Total 2,3 25,3 16,1 19,1 18,5 26,5 20,2 23,9 1,8 4,1 7,2 5,2

UE 27 Cinéma
Télévision

6,3
3,9

-
25,7

8,5
16,8

8,4
22,0

18,3
13,3

-
26,1

18,1
23,7

18,1
25,5

4,7
1,6

-
4,9

6,7
6,3

6,7
5,3

Total 5,0 25,7 10,5 15,1 15,2 26,1 21,2 24,3 3,2 4,9 6,7 6,5

USA Cinéma
Télévision

10,3
-

-
27,9

9,1
8,5

9,1
23,3

15,2
-

-
29,1

18,0
14,8

17,9
28,8

8,2
-

-
16,1

7,8
8,1

7,8
10,0

Total 10,3 27,9 9,0 9,7 15,2 29,1 18,0 20,0 8,2 16,1 7,8 7,8
Globale 4,7 26,1 10,5 14,0 15,6 26,9 19,8 23,8 3,3 6,3 7,5 7,2

A. En «prime time»

Origine Œuvres SF 1 & 2 SF 1 SF 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

5,5
5,4

-
10,9

7,6
8,9

7,5
10,8

7,9
5,4

-
11,2

8,5
10,9

8,5
11,0

3,8
-

-
6,9

5,9
6,6

5,7
6,9

Total 5,4 10,9 7,6 9,2 6,2 11,2 8,5 10,1 3,8 6,9 5,9 5,9

Suisse Cinéma
Télévision

4,5
5,3

6,1
8,7

7,1
6,2

6,3
8,6

5,1
6,2

7,8
9,7

8,0
6,7

7,5
9,6

1,6
0,8

3,2
5,6

4,0
4,7

3,3
5,5

Total 4,6 8,3 7,0 7,9 5,3 9,4 7,8 9,0 1,5 5,0 4,1 4,7

UE 27 Cinéma
Télévision

7,2
7,6

5,5
7,8

7,3
7,7

7,2
7,8

9,0
7,7

6,4
8,1

9,0
9,3

8,8
8,2

3,6
2,8

3,8
5,8

5,9
6,5

5,8
6,0

Total 7,4 7,7 7,3 7,5 8,1 8,1 9,0 8,4 3,5 5,5 6,0 5,9

USA Cinéma
Télévision

7,2
8,1

6,6
10,1

8,5
7,9

8,5
9,1

8,3
8,1

15,5
10,3

10,8
9,0

10,6
10,0

5,3
-

3,1
8,7

6,5
7,4

6,5
7,7

Total 7,3 10,0 8,5 8,6 8,3 10,3 10,7 10,5 5,3 8,6 6,6 6,6
Globale 6,3 8,4 8,0 8,1 7,0 9,2 9,7 9,3 3,9 5,3 6,3 6,0

Source: SRG SSR

B. Hors «prime time»

T30  Parts de marché des diffusions sur les chaînes alémaniques SF 1 & 2, selon l’origine, le type et le genre,
2000–2005 (en %)
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T31  Nombre de diffusions sur les chaînes romandes TSR 1 & 2, par origine, type et genre, 2000–2005

Origine Œuvres TSR 1 & 2 TSR 1 TSR 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

2
10

-
46

26
24

28
80

-
-

-
-

8
20

8
20

2
10

-
46

18
4

20
60

Total 12 46 50 108 - - 28 28 12 46 22 80

Suisse Cinéma
Télévision

19
9

64
300

183
36

266
345

-
-

11
113

9
18

20
131

19
9

53
187

174
18

246
214

Total 28 364 219 611 - 124 27 151 28 240 192 460

UE 27 Cinéma
Télévision

6
29

1
853

596
377

603
1259

-
-

-
7

289
328

289
398

6
29

1
783

307
49

314
861

Total 35 854 973 1862 - 70 617 687 35 784 356 1175

USA Cinéma
Télévision

9
-

1
42

946
78

956
120

3
-

1
6

752
64

756
70

6
-

-
36

194
14

200
50

Total 9 43 1024 1076 3 7 816 826 6 36 208 250
Total général 84 1307 2266 3657 3 201 1488 1692 81 1106 778 1965

A. En «prime time»

Origine Œuvres TSR 1 & 2 TSR 1 TSR 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

-
14

-
82

87
30

87
126

-
-

-
70

46
26

46
96

-
14

-
12

41
4

41
30

Total 14 82 117 213 - 70 72 142 14 12 45 71

Suisse Cinéma
Télévision

21
46

96
490

179
101

296
637

1
30

11
217

78
72

90
319

20
16

85
273

101
29

206
318

Total 67 586 280 933 31 228 150 409 36 358 130 524

UE 27 Cinéma
Télévision

9
80

4
1303

592
530

605
1913

1
40

2
997

403
460

406
1497

8
40

2
306

189
70

199
416

Total 89 1307 1122 2518 41 999 863 1903 48 308 259 615

USA Cinéma
Télévision

6
8

1
43

1083
296

1090
347

5
-

-
28

960
269

965
297

1
8

1
15

123
27

125
50

Total 14 44 1379 1437 5 28 1229 1262 9 16 150 175
Total général 184 2019 2898 5101 77 1325 2314 3716 107 694 584 1385

Source: SRG SSR

B. Hors «prime time»
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Origine Œuvres TSR 1 & 2 TSR 1 TSR 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

2,1
1,7

-
4,3

6,6
14,3

6,3
6,4

-
-

-
-

18,6
17,4

18,6
17,4

2,1
1,7

-
4,3

1,5
4,3

1,6
3,9

Total 1,8 4,3 10,0 6,4 - - 17,8 17,8 1,8 4,3 2,1 3,4

Suisse Cinéma
Télévision

1,4
1,4

7,1
1,42

2,6
14,0

3,7
13,8

-
-

27,7
32,2

20,0
23,6

24,3
31,0

1,4
1,4

3,1
3,8

1,7
4,0

2,0
3,8

Total 1,4 12,9 4,5 9,5 - 31,8 22,4 30,1 1,4 3,7 1,9 2,8

UE 27 Cinéma
Télévision

1,9
1,0

10,6
5,9

14,2
20,7

14,0
9,7

-
-

-
27,6

25,3
23,4

25,3
24,1

1,9
1,0

10,6
4,3

3,9
4,1

3,9
4,2

Total 1,1 5,9 16,6 11,1 - 27,6 24,3 24,6 1,1 4,3 4,0 4,1

USA Cinéma
Télévision

9,9
-

24,9
8,6

20,6
16,8

20,5
13,2

25,3
-

24,9
31,9

24,9
20,4

24,9
21,7

1,3
-

-
5,1

5,2
5,1

5,1
5,1

Total 9,9 9,0 20,3 19,7 25,3 30,8 24,6 24,7 1,3 5,1 5,2 5,1
Globale 2,2 7,9 16,9 13,1 25,3 30,4 24,3 25,1 1,3 4,2 3,7 3,9

A. En «prime time»

Origine Œuvres TSR 1 & 2 TSR 1 TSR 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

-
1,8

-
13,2

9,0
16,1

9,0
11,6

-
-

-
15,3

14,3
18,2

14,3
16,1

-
1,8

-
3,7

3,5
3,8

3,5
2,6

Total 1,8 13,2 10,8 10,6 - 15,3 15,7 15,5 1,8 3,7 3,5 3,0

Suisse Cinéma
Télévision

2,6
11,0

3,7
10,2

4,9
12,6

4,3
10,5

5,1
17,3

10,7
19,8

16,5
23,3

15,0
19,9

2,4
4,2

3,3
3,3

2,2
3,4

2,7
3,3

Total 8,6 9,1 6,9 8,6 16,6 19,6 19,7 19,3 3,4 3,3 2,4 3,1

UE 27 Cinéma
Télévision

3,7
6,0

8,2
13,2

11,5
16,7

11,2
13,5

12,8
12,4

15,2
16,4

15,9
19,9

15,9
17,1

3,4
1,5

2,8
4,2

3,4
5,3

3,4
4,0

Total 5,7 13,2 13,7 13,0 12,4 16,4 17,8 16,9 1,9 4,1 4,0 3,9

USA Cinéma
Télévision

18,8
1,3

9,7
10,7

17,4
17,0

17,4
15,7

21,4
-

-
16,1

19,2
18,3

19,2
18,1

3,4
1,3

9,7
3,9

6,8
7,1

6,7
5,1

Total 8,4 10,7 17,3 17,0 21,4 16,1 19,0 19,0 1,5 4,2 6,8 6,3
Globale 6,5 11,8 14,8 13,1 14,8 17,0 18,5 17,8 2,3 3,7 4,4 3,8

Source: SRG SSR

B. Hors «prime time»

T32  Parts de marché des diffusions sur les chaînes romandes TSR 1 & 2, selon l’origine, le type et le genre,
2000–2005 (en %)
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T33  Nombre de diffusions sur les chaînes italiennes TSI 1 & 2, par origine, type et genre, 2000–2005

Origine Œuvres TSI 1 & 2 TSI 1 TSI 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

-
-

-
35

38
38

38
73

-
-

-
16

21
32

21
48

-
-

-
19

17
6

17
25

Total - 35 76 111 - 16 53 69 - 19 23 42

Suisse Cinéma
Télévision

1
-

18
248

53
49

72
297

-
-

-
53

8
29

8
82

1
-

18
195

45
20

64
215

Total 1 266 102 369 - 52 37 90 1 213 65 279

UE 27 Cinéma
Télévision

2
-

2
404

157
124

161
528

-
-

-
177

77
101

77
278

2
-

2
227

80
23

84
250

Total 2 406 281 689 - 177 178 355 2 229 103 334

USA Cinéma
Télévision

2
-

1
236

1088
197

1091
433

-
-

-
35

724
164

724
199

2
-

1
201

364
33

367
234

Total 2 237 1285 1524 - 35 888 923 2 202 397 601
Total général 5 944 1744 2693 - 281 1156 1437 5 663 588 1256

A. En «prime time»

Origine Œuvres TSI 1 & 2 TSI 1 TSI 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

6
-

-
60

83
57

89
117

6
-

-
47

81
46

87
93

-
-

-
13

2
11

2
24

Total 6 60 140 206 6 47 127 180 - 13 13 26

Suisse Cinéma
Télévision

11
81

62
696

144
54

217
831

10
79

56
537

124
49

190
665

1
2

6
159

20
5

27
166

Total 92 758 198 1048 89 593 173 855 3 165 25 193

UE 27 Cinéma
Télévision

22
-

9
602

584
126

615
728

18
-

9
475

520
92

547
567

4
-

-
127

64
34

68
161

Total 22 611 710 1343 18 484 612 1114 4 127 98 229

USA Cinéma
Télévision

79
-

-
420

1551
239

1630
659

75
-

-
285

1435
209

1510
494

4
-

-
135

116
30

120
165

Total 79 420 1790 2289 75 285 1644 2004 4 135 146 285
Total général 199 1849 2838 4886 188 1409 2556 4153 11 440 282 733

Source: SRG SSR

B. Hors «prime time»
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Origine Œuvres TSI 1 & 2 TSI 1 TSI 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

-
-

-
8,1

13,0
23,4

13,0
16,4

-
-

-
14,2

21,5
26,5

21,5
23,1

-
-

-
4,2

4,0
6,9

4,0
4,9

Total - 8,1 18,2 15,2 - 14,2 24,6 22,6 - 4,2 4,7 4,5

Suisse Cinéma
Télévision

1,1
-

2,7
7,4

5,0
16,6

4,3
8,9

-
-

-
19,8

13,7
23,0

13,7
21,0

1,1
-

2,7
4,0

3,6
5,6

3,3
4,2

Total 1,1 7,1 11,0 8,1 - 19,8 21,4 20,5 1,1 3,9 4,2 4,0

UE 27 Cinéma
Télévision

8,9
-

3,5
8,2

13,9
19,1

13,7
10,8

-
-

-
14,1

21,7
21,9

21,7
17,1

8,9
-

3,5
4,3

6,2
6,2

6,2
4,5

Total 8,9 8,1 16,1 11,5 - 14,1 21,8 18,2 8,9 4,3 6,2 4,9

USA Cinéma
Télévision

6,5
-

9,4
5,8

18,9
21,1

18,9
12,5

-
-

-
16,6

24,3
24,3

24,3
23,2

6,5
-

9,4
4,4

8,6
6,9

8,6
4,8

Total 6,5 5,8 19,3 17,0 - 16,6 24,3 24,1 6,5 4,4 8,5 7,0
Globale 6,4 7,2 18,3 14,4 - 15,6 23,9 22,4 6,4 4,2 7,5 5,8

A. En «prime time»

Origine Œuvres TSI 1 & 2 TSI 1 TSI 2

Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total Animation Documentaire Fiction Total

Autres pays Cinéma
Télévision

11,4
-

-
9,8

14,6
16,0

14,5
12,7

11,4
-

-
12,5

15,0
18,2

14,9
15,4

-
-

-
4,3

2,8
8,2

2,8
5,8

Total 11,4 9,8 15,2 13,4 11,4 12,5 16,2 15,2 - 4,3 7,4 5,6

Suisse Cinéma
Télévision

5,3
14,2

10,5
14,6

10,8
15,0

10,5
14,6

5,9
14,4

12,4
18,2

12,2
17,1

12,0
17,8

2,1
1,8

3,2
3,6

3,4
3,1

3,3
3,6

Total 13,1 14,3 12,3 13,8 13,5 17,7 13,9 16,7 2,0 3,6 3,3 3,6

UE 27 Cinéma
Télévision

7,6
-

11,9
11,7

13,9
13,8

13,7
12,0

9,4
-

11,9
14,4

15,8
17,1

15,5
14,8

3,3
-

-
4,7

4,0
6,3

4,0
5,0

Total 7,6 11,7 13,9 12,7 9,4 14,3 16,0 15,1 3,3 4,7 4,7 4,7

USA Cinéma
Télévision

12,7
-

-
13,3

17,0
17,3

16,8
14,4

14,3
-

-
18,8

18,4
19,9

18,3
19,1

2,9
-

-
4,2

6,5
6,6

6,3
4,6

Total 12,7 13,3 17,0 16,0 14,3 18,8 18,6 18,5 2,9 4,2 6,5 5,3
Globale 12,1 13,1 15,8 14,5 13,3 16,8 17,5 17,1 2,9 4,2 5,7 4,7

Source: SRG SSR

B. Hors «prime time»

T34  Parts de marché des diffusions sur les chaînes italiennes TSI 1 & 2, selon l’origine, le type et le genre,
2000–2005 (en %)
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La grande majorité des films produits passe un jour ou 
l’autre à la télévision, même si l’œuvre initiale était desti-
née au «grand écran» du cinéma ou à la vidéo. A l’heure 
de la «télé-réalité», des «talk-show» et des séries à suc-
cès, quelle place les films en général, suisses en particu-
lier, occupent-ils dans la programmation des chaînes de 
télévision de la SSR SRG idée suisse? Sans vouloir faire 
une analyse des programmes de la télévision publique 
suisse, mais en prenant comme fil conducteur le film 
(œuvre cinématographique ou télévisuelle) nous avons 
cherché à connaître et à comprendre un certain nombre 
d’éléments concernant l’exploitation des films à la télévi-
sion comme par exemple: la structure de l’offre des films, 
la diffusion des films ou leur audience et ce, en prenant 
comme angle d’analyse l’origine des films, leur genre 
(documentaire, animation, fiction) ou leur type (long ou 
court-métrage). D’autres éléments plus spécifiquement 
helvétiques ont été intégrés dans cette étude comme nos 
régions linguistiques et le «Pacte de l’audiovisuel» liant 
la SRG SSR à la branche cinématographique. 

Après nos études sur la production, la distribution et 
l’exploitation des films, après les éclairages apportés sur 
le domaine de la vidéo/DVD en Suisse, cette publication 
complète la vision que nous avons sur un produit majeur 
de l’industrie audiovisuelle: le film.


